
Izrek 

Člen 11(1) Uredbe Komisije št. 3665/87 z dne 27. novembra 1987 
o skupnih podrobnih pravilih za uporabo sistema izvoznih nadomestil 
za kmetijske proizvode, kakor je bila spremenjena z Uredbo Komisije 
(ES) št. 495/97 z dne 18. marca 1997, je treba razlagati tako, da se 
pri diferencialnem nadomestilu njegov diferencialni del ne zaprosi s 
predložitvijo zahtevka iz člena 47(1) Uredbe št. 3665/87 ali s pred­
ložitvijo dokumentov za plačilo iz člena 47(2) te uredbe, ampak s 
predložitvijo dokumenta iz člena 3(5) navedene uredbe. Dejstvo, da so 
v navedenem dokumentu informacije, ki lahko pripeljejo do nadome­
stila, ki je višje od veljavnega, in se izkažejo za nepravilne, zato 
povzroči uporabo kazni iz prvega in drugega pododstavka tega člena 
11(1), razen v primerih iz tretjega in sedmega pododstavka člena 
11(1) iste uredbe. 

( 1 ) UL C 128, 24.5.2008. 

Sodba Sodišča (osmi senat) z dne 19. marca 2009 — 
Komisija Evropskih skupnosti proti Republiki Poljski 

(Zadeva C-143/08) ( 1 ) 

(Neizpolnitev obveznosti države — Direktiva 2006/73/ES — 
Neizvršitev prenosa v predpisanem roku) 

(2009/C 113/20) 

Jezik postopka: poljščina 

Stranki 

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: P. 
Dejmek in M. Kaduczak, zastopnika) 

Tožena stranka: Republika Poljska (zastopnik: M. Dowgielewicz, 
zastopnik) 

Predmet 

Neizpolnitev obveznosti države — Nesprejetje, v predpisanem 
roku, predpisov, potrebnih za uskladitev z Direktivo Komisije 
2006/73/ES z dne 10. avgusta 2006 o izvajanju Direktive 
2004/39/ES Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z organi­
zacijskimi zahtevami in pogoji poslovanja investicijskih družb 
ter opredeljenimi izrazi za namene navedene direktive (UL L 
241, str. 26) 

Izrek 

1) S tem da ni v predpisanem roku sprejela vseh zakonov in drugih 
predpisov, potrebnih za prenos Direktive Komisije 2006/73/ES z 

dne 10. avgusta 2006 o izvajanju Direktive 2004/39/ES Evrop­
skega parlamenta in Sveta v zvezi z organizacijskimi zahtevami in 
pogoji poslovanja investicijskih družb ter opredeljenimi izrazi za 
namene navedene direktive, Republika Poljska ni izpolnila obvez­
nosti iz te direktive. 

2) Republiki Poljski se naloži plačilo stroškov. 

( 1 ) UL C 142, 7.6.2008. 

Sodba Sodišča (osmi senat) z dne 24. marca 2009 — 
Komisija Evropskih skupnosti proti Velikemu vojvodstvu 

Luksemburg 

(Zadeva C-184/08) ( 1 ) 

(Neizpolnitev obveznosti države — Uredba (ES) št. 648/2004 
— Člen 18 — Trg detergentov in površinsko aktivnih snovi 

za detergent — Sankcije za nespoštovanje) 

(2009/C 113/21) 

Jezik postopka: francoščina 

Stranki 

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: P. 
Oliver in J.-B. Laignelot, zastopnika) 

Tožena stranka: Veliko vojvodstvo Luksemburg (zastopnik: C. 
Schiltz, zastopnik) 

Predmet 

Neizpolnitev obveznosti države — Nesprejetje ali nesporočitev 
odvračilnih, učinkovitih in sorazmernih sankcij za kršitev 
Uredbe (ES) št. 648/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z 
dne 31. marca 2004 o detergentih (UL L 104, str. 1) v pred­
pisanem roku. 

Izrek 

1) Veliko vojvodstvo Luksemburg s tem, ko v predpisanem roku ni 
sprejelo sankcij na podlagi člena 18 Uredbe (ES) št. 648/2004 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. marca 2004 o deter­
gentih, ni izpolnilo obveznosti iz tega člena. 

2) Velikemu vojvodstvu Luksemburg se naloži plačilo stroškov. 

( 1 ) UL C 158, 21.6.2008, str. 14.
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